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49. SADAĻA. TRANSPORTLĪDZEKĻI
TRANSPORTLĪDZEKĻI
571. DAĻA. MEHĀNISKO TRANSPORTLĪDZEKĻU FEDERĀLIE DROŠĪBAS STANDARTI. Satura rādītājs
B nodaļa. Mehānisko transportlīdzekļu federālie drošības standarti
571.209. iedaļas 209. standarts “Drošības jostas”
S1. Mērķis un piemērošanas joma 

Šajā standartā ir noteiktas prasības drošības jostām.
S2. Piemērošana 
Šis standarts attiecas uz drošības jostām, kas paredzētas lietošanai vieglajos automobiļos, daudzfunkcionālos pasažieru transportlīdzekļos, kravas automobiļos un autobusos.
S3. Definīcijas 

Regulēšanas mehānisms ir viens vai vairāki mehānismi, kas paredzēti drošības jostas garuma regulēšanai, lai to pielāgotu lietotājam, un kas ietver arī tādu mehānismu, kurš var būt sprādzes, stiprinājuma armatūras vai spriegotāja sastāvdaļa.

Stiprinājuma armatūra ir viena vai vairākas konstrukcijas, kas paredzētas, lai drošības jostas audumu piestiprinātu mehāniskajam transportlīdzeklim.
Automātiski bloķējošs spriegotājs ir spriegotājs ar iebūvētu regulēšanas mehānismu, kam ir piespiedpašbloķējošs mehānisms, kurš nobloķētā stāvoklī spēj izturēt fiksācijas spēku.
Sprādze ir ātri attaisāms savienotājs, ar ko personu nostiprina drošības jostā.
Spriegotājs ar avārijas bloķēšanu ir spriegotājs, kam ir iebūvēts regulēšanas mehānisms, ar bloķēšanas mehānismu, kuru iedarbina transportlīdzekļa paātrinājums, jostas auduma pārvietošanās attiecībā pret transportlīdzekli vai cita automātiska darbība, kas notiek avārijas laikā, un šis spriegotājs nobloķētā stāvoklī spēj izturēt fiksācijas spēkus.
Detaļa ir jebkura drošības jostas metāla vai stingras plastmasas daļa.
Slodzes ierobežotājs ir drošības jostas detaļa vai funkcija, kas ierobežo stiepi, kura darbojas uz drošības jostu, lai regulētu spēkus, kas darbojas uz pasažieriem, kurus sadursmes laikā fiksē drošības josta.
Nebloķējošs spriegotājs ir spriegotājs, no kura neliels ārējs spēks jostas audumu pagarina faktiski visā garumā un kurš neregulē drošības jostas garumu un spēj vai nespēj izturēt fiksācijas spēkus, kad jostas audums ir maksimāli pagarināts.
Iegurņa fiksācija ir drošības josta vai tās daļa, kas paredzēta iegurņa kustības fiksācijai.

Spriegotājs ir ierīce, kas uzņem visu drošības jostas audumu vai tā daļu.
Sēdekļa atzveltnes fiksators ir tā dažu drošības jostu daļa, kas paredzēta, lai ierobežotu atzveltnes kustību uz priekšu.
Drošības josta ir jebkura siksna, jostas audums vai līdzīga ierīce, kas paredzēta personas nostiprināšanai mehāniskajā transportlīdzeklī ar nolūku mazināt jebkura satiksmes negadījuma sekas; pie drošības jostas pieder visas vajadzīgās sprādzes un citi stiprinājumi, un visas detaļas šādas drošības jostas uzstādīšanai mehāniskajā transportlīdzeklī.
Siksna ir šaurs neausts materiāls, ko drošības jostā izmanto jostas auduma vietā.
1. veida drošības josta ir iegurņa drošības josta iegurņa fiksācijai.

2. veida drošības josta ir iegurņa un rumpja augšdaļas fiksāciju apvienojums.
2.a veida pleca josta ir rumpja augšdaļas fiksācija, kas paredzēta lietošanai par 2. veida drošības jostu tikai kopā ar iegurņa drošības jostu.
Rumpja augšdaļas fiksācija ir drošības jostas daļa, kas paredzēta plecu un krūškurvja rajona kustības fiksācijai.
Jostas audums ir šaura auduma lente, kas austa ar nepārtrauktiem pildpavedieniem un kam ir apstrādātas eģes.

S4. Prasības
S4.1.a) Viena sēdoša persona. Drošības josta jāprojektē lietošanai vienlaikus tikai un vienīgi vienai personai.
b) [Rezervēts]
c) Rumpja augšdaļas fiksācija 

2. veida drošības jostai jāfiksē rumpja augšdaļa, nepārvirzot iegurņa fiksāciju uz vēdera rajonu. Rumpja augšdaļas fiksācija jāprojektē tā, lai samazinātu vertikālos spēkus, kas darbojas uz pleciem un muguru. Rumpja augšdaļas fiksācijas detaļas jāprojektē un jānovieto drošības jostā tā, lai iespēja traumēt pasažieri būtu neliela.
2.a veida pleca jostai jāatbilst prasībām, kas saskaņā ar S4.1.–S4.4. punktu attiecas uz 2. veida drošības jostu.
d) Detaļas 
Visām detaļu sastāvdaļām, kas normālos lietošanas apstākļos saskaras ar personu vai apģērbu, un jostas audumam jābūt līdzenam un bez asām malām.
e) Attaisīšana 
1. veida vai 2. veida drošības jostai jābūt sprādzei vai sprādzēm, kas ir viegli pieejama(-as) pasažierim, lai tas varētu viegli un ātri atbrīvoties no drošības jostas. Sprādzes attaisīšanas mehānisms jāprojektē tā, lai samazinātu iespēju, ka tas attaisās nejauši. Sprādzei, kam attaisīšanas mehānisms ir fiksētā stāvoklī, drīkst būt tikai viena atvere, kura atrodas sprādzes galā un ir projektēta tā, ka tajā var ievietot tapu, lai to fiksētu;
f) Stiprinājuma armatūra 

Pie drošības jostas pieder visas detaļas, kas vajadzīgas, lai to uzstādītu mehāniskajā transportlīdzeklī saskaņā ar 1973. gada novembra Society of Automotive Engineers Recommended Practice J800c, “Motor Vehicle Seat Belt Installation”. Tomēr drošības jostām, kas projektētas uzstādīšanai mehāniskajos transportlīdzekļos, kuri aprīkoti ar drošības jostu stiprinājumiem, kam nav vajadzīgi stiprinājumu uzgriežņi, plāksnes vai paplāksnes, nav vajadzīgas šādas detaļas, bet tām jābūt 7/16-20 UNF-2A vai 1/2-13UNC-2A stiprinājuma bultskrūvēm vai detaļām ar līdzvērtīgiem metriskajiem izmēriem. Detaļas jāprojektē tā, lai nepieļautu stiprinājuma bultskrūvju un citu daļu atdalīšanos no transportlīdzekļa ekspluatācijas laikā. Pastiprinājuma plāksnēm vai paplāksnēm, kas paredzētas universālai grīdai, jābūt līdzenām tērauda konstrukcijām bez asām perifērajām malām, kuras ir tuvu transportlīdzeklim, to biezumam jābūt vismaz 1,5 mm un vismaz 2580 mm2 izvirzītajā zonā. Attālumam starp jebkuru plāksnes malu un bultskrūvei paredzētā urbuma malu jābūt vismaz 15 mm. Visi stūri jānoapaļo līdz rādiusam, kas nav mazāks par 6 mm, vai jāapgriež tā, ka neviena stūra leņķis nav mazāks par 135° un neviena mala nav īsāka par 6 mm.
g) Regulēšana 

1) Jebkurai 1. veida vai 2. veida drošības jostai jābūt noregulējamai tā, ka tā ir piemērota pasažieriem, kuru izmēri un masa iekļaujas intervālā no 5. procentiles pieaugušas sievietes līdz 95. procentiles pieaugušam vīrietim. Drošības jostai jābūt tādai, kam ir automātiski bloķējošs spriegotājs vai spriegotājs ar avārijas bloķēšanu, vai regulēšanas ierīce, ko var aizsniegt pasažieris.
2) Jebkurai 1. veida vai 2. veida drošības jostai, kas paredzēta lietošanai transportlīdzeklī ar regulējamiem sēdekļiem, jāatbilst S4.1. punkta g) apakšpunkta 1) daļas prasībām neatkarīgi no sēdekļa stāvokļa. Tomēr, ja sēdeklim ir atsevišķi regulējama atzveltne, atbilstība S4.1. punkta g) apakšpunkta 1) daļas prasībām jānodrošina tikai tad, ja atzveltne ir izgatavotāja projektētajā nominālajā braukšanas stāvoklī.
3) Pieaugušajiem pasažieriem, kas minēti S4.1. punkta g) apakšpunkta 1) daļā, jābūt turpmāk minētajiem parametriem.
	
	5. procentiles pieaugusi sieviete
	95. procentiles pieaudzis vīrietis

	Masa 
	46,3 kg 
	97,5 kg

	Augstums, sēžot taisni 
	785 mm 
	965 mm

	Gurnu platums (sēdus stāvoklī) 
	325 mm 
	419 mm

	Gurnu apkārtmērs (sēdus stāvoklī) 
	925 mm 
	1199 mm

	Vidukļa apkārtmērs (sēdus stāvoklī)
	599 mm 
	1080 mm

	Krūškurvja dziļums 
	190 mm 
	267 mm

	Krūškurvja apkārtmērs:
	
	

	pa krūšu galiem 
	775 mm 
	1130 mm

	augšējais 
	757 mm 
	1130 mm

	apakšējais 
	676 mm 
	1130 mm


h) Jostas audums 

Drošības jostas auduma gali jāaizsargā vai jāapstrādā, lai tie neirst. Tādas drošības jostas auduma gals, kam ir sprādze, kurā metāls saskaras ar metālu un ar kuru pasažieris regulē drošības jostas izmēru, nedrīkst izrauties no regulēšanas mehānisma, kad tas ir drošības jostas maksimālā garuma stāvoklī. Jostas audumam, kas izvadīts starp atzveltni un sēdekļa spilvenu un savienots ar spriegotāju, kurš atrodas aiz sēdekļa, jānodrošina faktiski netraucēta kustība.
i) Siksna 

Siksnai, ko izmanto par drošības jostu, kurai jāiztur fiksācijas spēki, jāatbilst prasībām, kas S4.2. punktā noteiktas jostas audumam, un, ja siksna ir izgatavota no stingra materiāla, tai jāatbilst S4.2., S4.3. un S4.4. punkta piemērojamām prasībām.
j) Marķējums 

Uz katras drošības jostas jābūt paliekošam un salasāmam marķējumam vai uzlīmei, kurā norādīts izgatavošanas gads, modelis un izgatavotāja vai izplatītāja, vai – ja tā izgatavota ārpus Amerikas Savienotajām Valstīm – importētāja nosaukums vai preču zīme. Modelī drīkst būt tikai viens konkrēta veida šķiedru saauduma un konstrukcijas apvienojums ar īpaši projektētām detaļām. Dažādu krāsu jostas audumus drīkst iekļaut vienā modelī, bet katras krāsas jostas audumam jāatbilst prasībām, kas jostas audumam noteiktas S4.2. punktā.
k) Uzstādīšanas instrukcijas 

Drošības jostai, kas nav drošības josta, kuru mehāniskajā transportlīdzeklī uzstāda automobiļa izgatavotājs, jābūt pievienotai instrukcijas lapai, kurā ir pietiekama informācija par drošības jostas uzstādīšanu mehāniskajā transportlīdzeklī. Uzstādīšanas instrukcijās jānorāda, vai drošības josta ir paredzēta vispārējai uzstādīšanai vai uzstādīšanai tikai konkrēti norādītos mehāniskajos transportlīdzekļos, un tajās jābūt vismaz tām pozīcijām, kas norādītas a973. gada novembra SAE Recommended Practice J800c, “Motor Vehicle Seat Belt Installations”. Ja drošības josta ir paredzēta lietošanai tikai konkrēti norādītos mehāniskajos transportlīdzekļos, uz drošības jostas jābūt paliekošam un salasāmam marķējumam vai uzlīmei ar šādu deklarāciju vai šāda deklarācija jāiekļauj instrukcijas lapā:
“Šī drošības josta ir paredzēta lietošanai tikai [jānorāda konkrēta(-as) sēdvieta(-as), piemēram, “labās puses priekšējā sēdvietā”] [jānorāda konkrēta(-as) marka(-as) un modelis(-ļi)]”.
l) Lietošanas un apkopes instrukcijas 

Drošības jostai vai spriegotājam jābūt pievienotām rakstiskām instrukcijām par drošības jostas pareizu lietošanu, un tajās jābūt īpaši norādītam, cik svarīgi ir jostu cieši pievilkt un pareizi novietot uz ķermeņa, kā arī par drošības jostas apkopi un visu detaļu periodisku apskati. Instrukcijās jāparāda, kā pareizi ievilkt jostas audumu drošības jostas konstrukcijā, ja jostas audums nav paliekoši nostiprināts. Nebloķējoša spriegotāja instrukcijās jāietver brīdinājums, ka drošības jostas lietošanas laikā jostas audumam jābūt pilnīgi pagarinātam no spriegotāja, ja spriegotājs nav savienots ar jostas auduma brīvo galu, uz kuru nedarbojas nekāda stiepe, kad drošības josta fiksē pasažieri. Instrukcijās attiecībā uz 2.a veida pleca jostu jāiekļauj brīdinājums, ka pleca josta nav paredzēta lietošanai bez iegurņa jostas.

m) Izgatavošanas kvalitāte 

Drošības jostas jāizgatavo kvalitatīvi saskaņā ar labu komercdarbības praksi.
S4.2. Prasības jostas audumam
a) Platums 

Drošības jostas auduma platums nedrīkst būt mazāks par 46 mm, izņemot tās daļas, kas nesaskaras ar 95. procentiles pieaugušu vīrieti, kad neatkarīgi no tā, kādā stāvoklī ir noregulēts sēdeklis, un kad sēdekļa atzveltne ir izgatavotāja projektētajā nominālajā braukšanas stāvoklī, mērījumus veic saskaņā ar S5.1. punkta a) apakšpunktā paredzētajiem nosacījumiem.
b) Stiepes izturība 

Testējot saskaņā ar S5.1. punkta b) apakšpunktā noteikto procedūru, drošības jostas audumam jābūt ar vismaz šādu stiepes izturību: 1. veida drošības jostai – 26 689 N, 2. veida drošības jostai – 22 241 N iegurņa drošības jostas audumam un 17 793 N rumpja augšdaļas fiksācijas audumam.
c) Pagarinājums 
Izņemot S4.5. punktā noteiktos gadījumus, drošības jostas audums nedrīkst pārsniegt šādu pagarinājumu, ja uz to darbojas norādītie spēki saskaņā ar S5.1. punkta c) apakšpunktā norādītajām procedūrām: 1. veida drošības jostai – 20 %, ja spēks ir 11 120 N; 2. veida drošības jostai – iegurņa drošības jostas audumam 30 %, ja spēks ir 11 120 N, un rumpja augšdaļas fiksācijas audumam 40 %, ja spēks ir 11,120 N.
d) Izturība pret noberšanos 

Drošības jostas audumam pēc noberšanās saskaņā ar S5.1. punkta d) apakšpunktu vai S5.3. punkta c) apakšpunktu stiepes izturība nedrīkst būt mazāka par 75 % no stiepes izturības, kas attiecīgā veida drošības jostai norādīta S4.2. punkta b) apakšpunktā.

e) Noturība pret gaismu 

Pēc gaismas no elektriskā lauka starp ogles elektrodiem iedarbības, testējot saskaņā ar S5.1. punkta e) apakšpunktā norādīto procedūru, drošības jostas auduma stiepes izturība nedrīkst būt mazāka par 60 % no stiepes izturības, kāda tā bijusi pirms gaismas no elektriskā lauka starp ogles elektrodiem iedarbības, un krāsas noturība nedrīkst būt mazāka par Nr. 2 pēc ģeometriskās pustoņu skalas, ko publicējusi Amerikas Tekstilķīmiķu un koloristu biedrība [American Association of Textile Chemists and Colorists], pasta adrese Post Office Box 886, Durham, NC.
f) Izturība pret mikroorganismiem 

Pēc mikroorganismu iedarbības, testējot saskaņā ar procedūrām, kas noteiktas S5.1. punkta f) apakšpunktā, drošības jostas auduma stiepes izturība nedrīkst būt mazāka par 85 % no stiepes izturības pirms mikroorganismu iedarbības.
S4.3. Prasības detaļām
a) Izturība pret koroziju 

1) Pēc S5.2. punkta a) apakšpunktā norādīto apstākļu iedarbības drošības jostas stiprinājuma armatūrai nedrīkst būt dzelzs korozija uz nozīmīgām virsmām, izņemot pieļaujamu dzelzs koroziju uz perifērajām malām vai urbumu malām uz zemgrīdas pastiprinājuma plāksnēm vai paplāksnēm. Alternatīvi šāda armatūra grīdas līmenī vai tā tuvumā jāaizsargā pret koroziju vismaz ar galvanizētu niķeļa vai vara un niķeļa pārklājumu, kura ekspluatācijas nosacījumu numurs ir vismaz SC2, un citas stiprinājuma armatūras jāaizsargā ar galvanizētu niķeļa vai vara un niķeļa pārklājumu, kura ekspluatācijas nosacījumu numurs ir SC1, saskaņā ar Amerikas Testēšanas un materiālu biedrības [American Society for Testing and Materials] metodi B456-79, “Standard Specification for Electrodeposited Coatings of Copper Plus Nickel Plus Chromium and Nickel Plus Chromium”, bet šādas armatūras elektrogalvanizācijas dēļ nedrīkst stiprināt vietās, kur uz tām darbojas lieli mehāniskie spriegumi.
2) Pēc S5.2. punkta a) apakšpunktā noteikto apstākļu iedarbības uz drošības jostas sprādžu, spriegotāju un to metāla daļu virsmām, kas nav stiprinājuma armatūra, nedrīkst būt ne dzelzs, ne krāsaino metālu korozijas, kuru drošības jostas lietošanas laikā tieši vai ar jostas auduma starpniecību var pārnest uz pasažieri vai tā apģērbu. Pēc testa sprādzēm jāatbilst šā punkta d) – g) apakšpunkta piemērojamām prasībām.
b) Termiskā izturība 
Apstākļos, kas noteikti S5.2. punkta b) apakšpunktā, drošības jostas plastmasas vai citas nemetāla daļas nedrīkst savērpties vai citādi sabojāties, izraisot drošības jostas nepareizu darbību vai neatbilstību šīs un S4.4. punkta piemērojamām prasībām.
c) Stiprinājuma armatūra 
1) Bultskrūvēm ar gredzenu, bultskrūvēm ar apmali vai citām bultskrūvēm, ar ko drošības jostas iegurņa fiksāciju nostiprina pie mehāniskā transportlīdzekļa, jāiztur 40 034 N spēks, testējot saskaņā ar S5.2. punkta c) apakšpunkta 1) daļā noteikto procedūru, izņemot to, ka tādas drošības jostas stiprinājuma bultskrūves, kura paredzēta uzstādīšanai konkrētu modeļu mehāniskajos transportlīdzekļos, ja divu vairāku drošības jostu galus nevar savienot ar transportlīdzekli, izmantojot vienu skrūvi, stiepes izturība nedrīkst būt mazāka par 22 241 N.
2) Citai stiprinājuma armatūrai, kas paredzēta divu drošības jostu galu saņemšanai, jāiztur vismaz 26 689 N stiepes spēks bez nevienas daļas pārrāvuma, testējot saskaņā ar S5.2. punkta c) apakšpunkta 2) daļā noteikto procedūru.
3) Drošības jostai, kam ir atsevišķi ātrās atvienošanas savienojuma āķi jostas auduma savienošanai ar bultskrūvi ar gredzenu, jābūt fiksatoram vai kontruzgrieznim, kurš nepārvietojas vairāk par 2 mm vertikālā vai horizontālā virzienā, testējot saskaņā ar S5.2. punkta c) apakšpunkta 3) daļā noteikto procedūru.
d) Sprādzes attaisīšanas mehānisms 
1) 1. veida vai 2. veida drošības jostas sprādzei jābūt attaisāmai, pieliekot spēku, kas nepārsniedz 133 N.
2) Ja sprādzi paredzēts attaisīt, sprādzes attaisīšanas spēku pieliekot ar spiedpogu, attaisīšanas spēka pielikšanas laukumam jābūt vismaz 452 mm2 un mazākajam lineārajam izmēram 10 mm, vai, ja attaisīšanas spēku sprādzei paredzēts pielikt ar sviru, sprādzes attaisīšanas mehānisma iedarbināšanas daļā vismaz līdz cilindra viduspunktam jābūt iespējamam ievietot cilindru, kura diametrs ir 10 mm un garums 38 mm, mērot visā cilindra garumā. Ja sprādzei ir projektēts cits attaisīšanas mehānisms, tai jābūt pietiekami pieejamai diviem vai vairākiem pirkstiem, lai iedarbinātu attaisīšanas mehānismu.
3) 1. veida vai 2. veida drošības jostas sprādze nedrīkst būt attaisāma ar 1779 N saspiešanas spēku, kā noteikts S5.2. punkta d) apakšpunkta 3) daļā. Pēc saspiešanas spēka darbības izbeigšanās sprādzei jābūt darbināmai un jāatbilst S4.4. punkta piemērojamajai prasībai.
e) Regulēšanas spēks 
Spēks, kas vajadzīgs, lai samazinātu drošības jostas garumu, nedrīkst pārsniegt 49 N, mērot saskaņā ar procedūru, kura noteikta S5.2. punkta e) apakšpunktā.
f) Slīpuma fiksatora regulēšana 

Drošības jostas sprādzei ar slīpuma fiksatora regulēšanu testā saskaņā ar S5.2. punkta f) apakšpunktu jānobloķē jostas audums leņķī, kas starp sprādzes pamatni un jostas stiprinājumu nav mazāks par 30°.
g) Sprādzes fiksators 

Drošības jostas sprādzes fiksators, testējot saskaņā ar S5.2. punkta g) apakšpunktā noteikto procedūru, nedrīkst ne sabojāties, ne noberzties vai nodilt tādā mērā, ka ir traucēta normāla fiksācija un fiksācijas atbrīvošana, un sprādzei, kurā metāls saskaras ar metālu, jebkurā daļēja savienojuma stāvoklī jāattaisās, ja tai pieliek spēku, kas nepārsniedz 22 N.
h) Nebloķējošs spriegotājs 

Drošības jostas auduma maksimālais pagarinājums no nebloķējoša spriegotāja S5.2. punkta h) apakšpunktā noteiktajos stiepes apstākļos nedrīkst būt lielāks par 6 mm. Nebloķējošam rumpja augšdaļas fiksācijas spriegotājam jābūt savienotam ar drošības jostas neregulējamo galu, spriegotājspolei jābūt viegli saskatāmai pasažierim, kad tas lieto drošības jostu, un maksimālais savilkšanas spēks nevienā siksnā vai jostas audumā, kurš saskaras ar plecu, nedrīkst pārsniegt 5 N, mērot saskaņā ar procedūru, kura noteikta S5.2. punkta h) apakšpunktā, ja spriegotājs nav savienots ar jostas auduma brīvo galu, uz kuru laikā, kad drošības josta fiksē pasažieri, nedarbojas nekāda stiepe.
i) Automātiski bloķējošs spriegotājs 

Ar automātiski bloķējošu spriegotāju aprīkotas drošības jostas audums, testējot saskaņā ar procedūru, kas noteikta S5.2. punkta i) apakšpunktā starp spriegotāja bloķēšanas stāvokļiem nedrīkst pārvietoties vairāk kā 25 mm, un nulles paātrinājuma apstākļos tam jātiek savilktam vismaz ar 3 N spēku, ja tas ir savienots ar iegurņa fiksāciju, un vismaz ar 2 N, bet ne vairāk kā ar 5 N spēku, jebkurā siksnā vai jostas audumā, kurš saskaras ar pasažiera pleciem, kad spriegotājs ir savienots ar rumpja augšdaļas fiksāciju. Kā noteikts S5.2. punkta i) apakšpunktā, automātiski bloķējošs spriegotājs, kas savienots ar rumpja augšdaļas fiksāciju, nedrīkst pastiprināt fiksācijas spēku, kas darbojas uz pasažieri, kad tas lieto drošības jostu, transportlīdzeklim braucot pa nelīdzeniem ceļiem.
j) Spriegotājs ar avārijas bloķēšanu 

1. veida vai 2. veida drošības jostas spriegotājam ar avārijas bloķēšanu, testējot saskaņā ar procedūrām, kas noteiktas S5.2. punkta j) apakšpunktā:
1) jābloķējas, pirms jostas audums pagarinās par 25 mm, ja uz spriegotāju darbojas 7 m/s2 (0,7 g) paātrinājums;
2) ja spriegotājs ir jutīgs pret jostas auduma izvilkšanu, tas nedrīkst bloķēties, pirms jostas audums pagarinās par 51 mm, ja uz spriegotāju darbojas 3 m/s2 (0,3 g) vai mazāks paātrinājums;
3) nedrīkst bloķēties, ja spriegotājs ir jutīgs pret transportlīdzekļa paātrinājumu un ja spriegotāju griež jebkurā virzienā līdz jebkuram 15° leņķim vai mazākam leņķim attiecībā pret tā orientāciju transportlīdzeklī;
4) jārada vismaz 3 N savilkšanas spēks nulles paātrinājuma apstākļos, ja spriegotājs ir savienots tikai ar iegurņa fiksāciju;
5) jārada vismaz 1 N un ne vairāk kā 5 N savilkšanas spēks nulles paātrinājuma apstākļos, ja spriegotājs ir savienots tikai ar rumpja augšdaļas fiksāciju;
6) jārada vismaz 1 N un ne vairāk kā 7 N savilkšanas spēks nulles paātrinājuma apstākļos, ja spriegotājs ir savienots ar siksnu vai jostas audumu, kas fiksē gan rumpja augšdaļu, gan iegurni.
k) Spriegotāja tehniskie raksturojumi 
Spriegotājam, ko izmanto drošības jostai pēc testiem, kuri noteikti S5.2. punkta k) apakšpunktā, jāatbilst šā punkta h) – j) apakšpunkta prasībām un S4.4. punkta h) – j) apakšpunkta prasībām, izņemot to, ka tā savilkšanas spēks nedrīkst būt mazāks par 50 % no tā sākotnējā savilkšanas spēka.
S4.4. Prasības drošības jostas tehniskajiem raksturojumiem
a) 1. veida drošības josta 

Izņemot S4.5. punktā paredzētos gadījumus, visai drošības jostai, tostarp jostas audumam, siksnām, sprādzēm, regulēšanas un stiprinājuma armatūrai un spriegotājiem, jāatbilst to testu prasībām, ko veic saskaņā ar procedūrām, kuras noteiktas S5.3. punkta a) apakšpunktā:

1) drošības jostas cilpai jāiztur spēks, kas nav mazāks par 22 241 N, tas ir, jebkurai drošības jostas konstrukcijas detaļai jāiztur spēks, kurš nav mazāks par 11 120 N;
2) drošības jostas cilpa nedrīkst pagarināties vairāk kā 178 mm, ja uz to darbojas 22 241 N spēks, tas ir, drošības jostas garums starp stiprinājumiem nedrīkst palielināties vairāk kā 356 mm;
3) nevienam jostas audumam, ko testa laikā sagriež detaļas, griezuma vietā stiepes izturība nedrīkst būt mazāka kā 18 683 N;
4) testa laikā nedrīkst rasties metāla stiprinājuma armatūras nevienas cietās daļas pilnīgs pārrāvums.
b) 2. veida drošības josta 

Izņemot S4.5. punktā paredzētos gadījumus, 2. veida drošības jostas detaļām, tostarp jostas audumam, siksnām, sprādzēm, regulēšanas un stiprinājuma armatūrai un spriegotājiem, jāatbilst šādām to testu prasībām, ko veic saskaņā ar procedūrām, kuras noteiktas S5.3. punkta b) apakšpunktā:
1) iegurņa fiksācijas konstrukcijas elementiem jāiztur spēks, kas nav mazāks par 11 120 N;
2) rumpja augšdaļas fiksācijas konstrukcijas elementiem jāiztur spēks, kas nav mazāks par 6672 N;
3) drošības jostas konstrukcijas elementiem, kas ir kopīgi iegurņa fiksācijai un rumpja augšdaļas fiksācijai, jāiztur spēks, kurš nav mazāks par 13 345 N;
4) iegurņa fiksācijas garums starp stiprinājumiem nedrīkst palielināties vairāk kā 508 mm, ja uz to darbojas 11 120 N spēks;
5) rumpja augšdaļas fiksācijas garums starp stiprinājumiem nedrīkst palielināties vairāk kā 508 mm, ja uz to darbojas 6672 N spēks;
6) nevienam jostas audumam, ko testa laikā sagriež detaļas, griezuma vietā stiepes izturība nedrīkst būt mazāka kā 15 569 N iegurņa fiksācijas auduma griezuma vietā un mazāka kā 12 455 N rumpja augšdaļas fiksācijas auduma griezuma vietā;
7) testa laikā nedrīkst rasties nevienas metāla stiprinājuma armatūras cietās daļas pilnīgs pārrāvums.
S4.5. Slodzes ierobežotājs 
a) 1. veida vai 2. veida drošības jostai, kam ir slodzes ierobežotājs, nav jāatbilst pagarinājuma prasībām, kuras noteiktas S4.2. punkta c) apakšpunktā, S4.4. punkta a) apakšpunkta 2) daļā, S4.4. punkta b) apakšpunkta 4) daļā vai S4.4. punkta b) apakšpunkta 5) daļā.
b) Drošības jostu, kam ir slodzes ierobežotājs un kas neatbilst pagarinājuma prasībām, kuras noteiktas šajā standartā, drīkst uzstādīt mehāniskajos transportlīdzekļos jebkurā konkrētā sēdvietā, uz ko attiecas 208. standarta (571.208. iedaļa) S5.1. punkta prasības.
S4.6. Manuālās drošības jostas, uz ko attiecas 208. standarta prasības par aizsardzību sadursmē
a) 1. Manuālai drošības jostai, uz ko attiecas 208. standarta (49 CFR 571.208) S5.1. punkta prasības, pamatojoties uz 208. standarta jebkuru noteikumu, kurš nav minētā standarta S4.1.2.1. punkta c) apakšpunkta 2) daļa, nav jāatbilst šā standarta S4.2. punkta a) – f) apakšpunkta un S4.4. punkta prasībām.
2. Manuālai drošības jostai, uz ko attiecas 208. standarta (49 CFR 571.208) S5.1. punkta prasības, pamatojoties uz 208. standarta S4.1.2.1. punkta c) apakšpunkta 2) daļas prasībām, nav jāatbilst pagarinājuma prasībām, kuras noteiktas šā standarta S4.2. punkta c) apakšpunktā, S4.4. punkta a) apakšpunkta 2) daļā, S4.4. punkta b) apakšpunkta 4) daļā un S4.4. punkta b) apakšpunkta 5) daļā.
S5. Demonstrācijas procedūras
S5.1. Jostas audums Platums 

Triju drošības jostu auduma platums jāmēra pēc jostas auduma kondicionēšanas vismaz 24 stundas tādā atmosfērā, kuras relatīvais mitrums ir 48 % – 67 % un temperatūra 23 (C ± 2 (C. Stiepe platuma mērīšanas laikā nedrīkst pārsniegt 22 N 1. veida drošības jostas audumam, un 9786 N ± 450 N 2. veida drošības jostas audumam. 2. veida drošības jostas auduma platumu drīkst mērīt stiepes izturības testā, kas aprakstīts šā punkta b) apakšpunktā.
b) Stiepes izturība 

Triju drošības jostu audumi jākondicionē saskaņā ar šā punkta a) apakšpunktu un jātestē stiepes izturības testa vajadzībām iekārtā, kuras slodzes verifikācija liecina, ka tās kļūda jostas auduma stiepes izturības intervālā nav lielāka par 1 % saskaņā ar Amerikas Testēšanas un materiālu biedrības metodi E4-79 “Standard Methods of Load Verification of Testing Machines”. Iekārta jāaprīko ar 1. attēlā parādītajiem šķelta cilindra satvērējiem, kuru diametrs ir 51 – 102 mm. Intervālam starp satvērējiem jābūt 51 – 102 mm/min. Attālumam starp satvērēju centriem testa sākumā jābūt 102 – 254 mm. Kad paraugs ir ielikts satvērējos, jostas audums nepārtraukti un vienmērīgi jāstiepj, kamēr to sabojā. Neviena vērtība nedrīkst būt mazāka par izmantojamo stiepes izturību, kas paredzēta S4.2. punkta b) apakšpunktā, bet vidējā vērtība jāizmanto, lai noteiktu paliekošo stiepes izturību saskaņā ar šā punkta d), e) un f) apakšpunktu.
c) Pagarinājums 

Pagarinājums jāmēra, veicot stiepes izturības testu, kas aprakstīts šā punkta b) apakšpunktā, izmantojot turpmāk aprakstīto procedūru. Testa iekārtas satvērējos ievietotais jostas audums iepriekš jāspriego ar 196 N – 245 N, un ekstensometra smaiļu punkti, kuros punkti testā paliek paralēli, jāievieto parauga centrā. Sākumā punkti jānovieto zināmā 102 – 203 mm attālumā. Kad spēks, kas darbojas uz jostas audumu, sasniedz S4.2. punkta c) apakšpunktā noteikto vērtību, jāizmēra attāluma palielinājums starp ekstensometra punktiem un jāaprēķina relatīvais pagarinājums ar 0,5 % precizitāti. Neviena vērtība nedrīkst būt lielāka par S4.2. punkta c) apakšpunktā paredzēto attiecīgo pagarinājumu.
d) Izturība pret noberšanos 

Attiecībā uz izturību pret noberšanos jātestē triju drošības jostu audumi, tos beržot uz sešstūra stieņa, kas parādīts 2. attēlā. Jostas audums jānostiprina iekārtā, kas shematiski parādīta 2. attēlā. Viens jostas auduma gals (A) jāsavieno ar 2,35 kg ± 0,05 kg masu (B), izņemot to, ka audumam, kas paredzēts iegurņa un rumpja augšdaļas fiksācijai tādas drošības jostas sastāvā, kuru izmanto bērna pasīvās drošības sistēmā, jāizmanto 1,5 kg ± 0,05 kg masa. Jostas audums jāpārvelk pāri abām jaunajām sešstūra stieņa (C) berzējšķautnēm, un otrs gals jāsavieno ar vibrējošu cilindru (D), kura gājiens ir 330 mm. Jāizmanto piemērotas vadotnes, lai nepieļautu jostas auduma kustību sešstūra stieņa C ass virzienā. 
Ar cilindru D jāveic 5000 gājieni jeb 2500 cikli ar ātrumu 60 ± 2 gājieni minūtē jeb 30 ± 1 cikls minūtē. Noberztais jostas audums jākondicionē, kā paredzēts šā punkta a) apakšpunktā, un jātestē attiecībā uz stiepes izturību saskaņā ar procedūru, kura aprakstīta šā punkta b) apakšpunktā. Stiepes izturības vidējās vērtības, kas noteiktas noberztiem un nenoberztiem jostas audumiem, jāizmanto, lai aprēķinātu relatīvo paliekošo stiepes izturību.
e) Noturība pret gaismu 

Triju drošības jostu audumi, kuru garums ir vismaz 508 mm, jāpakar vertikāli Amerikas Testēšanas un materiālu biedrības publicētajā Standard Practice for Generating Light-Exposure Apparatus (Carbon-Arc Type) With and Without Water for Exposure of Nonmetallic Materials, ASTM Designation: G23 81 aprakstītās E veida elektriskā lauka starp ogles elektrodiem gaismas iekārtas paraugu celiņa iekšpusē, izņemot to, ka filtram, ko izmanto 100 % poliestera pavedieniem, jābūt ķīmiski rūdītam silikātstiklam, kura gaismas caurlaidība ir mazāka kā 5 %, ja viļņu garums nepārsniedz 305 nm, un 90 % vai lielāka, ja viļņu garums ir 375 – 800 nm. Iekārta jādarbina, nesmidzinot ūdeni, gaisa temperatūrā 60° ± 2 ° pēc Celsija (°C), mērot 25 ± 5 mm ārpus parauga stiprinājuma, augstuma viduspunktā. Termojutīgais elements jāaizsargā pret starojumu. Paraugi jāapstaro ar gaismu no elektriskā lauka starp ogles elektrodiem 100 stundas un pēc tam jākondicionē, kā noteikts šā punkta a) apakšpunktā. Apstaroto un kondicionēto paraugu krāsas noturīgums jānosaka pēc ģeometriskās pustoņu skalas, ko izdevusi Amerikas Tekstilķīmiķu un koloristu biedrība. Paraugu stiepes izturība jānosaka saskaņā ar procedūru, kas noteikta šā punkta b) apakšpunktā. Lai aprēķinātu relatīvo paliekošo stiepes izturību, jāizmanto stiepes izturības vidējās vērtības, kas noteiktas apstarotiem un neapstarotiem paraugiem.
f) Izturība pret mikroorganismiem 
Triju drošības jostu audumi, kuru garums ir vismaz 508 mm, vispirms jākondicionē saskaņā ar Amerikas Tekstilķīmiķu un koloristu biedrības 381. testa metodes “Fungicides Evaluation on Textiles; Mildew and Rot Resistance of Textiles” A1. un 2. papildinājumu un pēc tam jāveic šīs testa metodes I tests “Soil Burial Test”. Pēc ierakšanas zemē uz 2 nedēļām paraugs jāizmazgā ūdenī, jāizžāvē un jākondicionē, kā paredzēts šā punkta a) apakšpunktā. Paraugu stiepes izturība jānosaka saskaņā ar procedūru, kas paredzēta šā punkta b) apakšpunktā. Lai aprēķinātu relatīvo paliekošo stiepes izturību, jāizmanto stiepes izturības vidējās vērtības, kas noteiktas mikroorganismiem pakļautiem un nepakļautiem paraugiem.
Piezīme. Šis tests nav jāveic jostas audumam, kas izgatavots no tāda materiāla, kurš pēc savas iedabas ir izturīgs pret mikroorganismiem.

S5.2. Detaļas
a) Izturība pret koroziju 

Trīs drošības jostas jātestē saskaņā ar Amerikas Testēšanas un materiālu biedrības metodi B11773 “Standard Method of Salt Spray (Fog) Testing”. Pirms testa paraugi jāsagatavo testēšanai, jānoņem jebkurš virsmas pārklājums vai materiāls, kam nav paredzēts lietošanas laikā pastāvīgi saglabāties uz metāla daļām. Testa periodam jābūt 50 stundas ilgam attiecībā uz visu stiprinājuma armatūru, kas atrodas grīdas līmenī vai tā tuvumā, un tam jāsastāv no diviem 24 stundu periodiem, kuru laikā paraugus apsmidzina ar sāli un pēc tam 1 stundu žāvē, un tam jābūt 25 stundas ilgam attiecībā uz visām pārējām detaļām, un tam jāsastāv no viena 24 stundu perioda, kura laikā paraugus apsmidzina ar sāli, un pēc tam 1 stundu žāvē. Sāls smidzināšanas testa kamerā triju drošības jostu daļas jāorientē dažādos virzienos, un šie virzieni jāizvēlas tā, lai būtu lielākā varbūtība, ka lielākajos laukumos veidosies korozija. Testa beigās drošības josta labi jānomazgā ar ūdeni, lai uz tās nepaliek sāls. Pēc žāvēšanas vismaz 24 stundas standarta laboratorijas apstākļos, kas norādīti S5.1. punkta a) apakšpunktā, jāapskata stiprinājuma armatūras nozīmīgās virsmas, tas ir, visas virsmas, ar kurām var saskarties lode ar 19 mm diametru, lai konstatētu, vai uz tām nav dzelzs korozijas, un jāapskata citas detaļas, lai konstatētu, vai uz tām nav dzelzs vai krāsaino metālu korozijas, ko, lietojot drošības jostu, kurai ir šādas detaļas, tieši vai ar jostas auduma starpniecību var pārnest uz personu vai tās apģērbu.
Piezīme. Ja savienojuma konstrukciju un citu detaļu pastāvīgi sastiprina ar to pašu jostas auduma gabalu, izmantojot šuvi vai citus līdzekļus, abu veidu detaļu testēšanai jāizmanto atsevišķas drošības jostas. Izturība pret koroziju nav jātestē attiecībā uz stiprinājuma armatūru, kas izgatavota no korozijizturīga tērauda ar vismaz 11,5 % hroma saturu, vai stiprinājuma armatūru, kura aizsargāta ar galvanizētu niķeļa vai vara un niķeļa pārklājumu, kā paredzēts S4.3. punkta a) apakšpunktā. Drošības josta, kas ir izmantota, lai testētu sprādzes izturību pret koroziju, jāizmanto, lai izmērītu regulēšanas spēku, slīpuma fiksatora regulējumu un sprādzes fiksāciju, kuri minēti attiecīgi šā punkta e), f) un g) apakšpunktā, drošības jostas tehniskos raksturojumus, kuri minēti S5.3. punktā, un sprādzes attaisīšanas spēku, kas minēts šā punkta d) apakšpunktā.
b) Termiskā izturība 

Trīs drošības jostas, kam ir plastmasas vai nemetāla detaļas vai kam ir spriegotāji, jātestē ar tādiem nosacījumiem, kādi noteikti D procedūrā Amerikas Testēšanas un materiālu biedrības metodē D756-78 “Standard Practice for Determination of Weight and Shape Changes of Plastics under Accelerated Service Conditions”. Izmēru un masas mērījumus neveic. Kondicionēšanas laikā sprādzes nav fiksētas, un spriegotāji ir pilnīgi savilkti. Detaļas pēc kondicionēšanas jāizmanto piemērojamajos testos saskaņā ar S4.3. un S4.4. punktu.
c) Stiprinājuma armatūra

1) Stiprinājuma bultskrūves, ar ko drošības jostas iegurņa fiksāciju piestiprina transportlīdzeklim, jātestē līdzīgi, kā parādīts 3. attēlā. Slodze jāpieliek 45( leņķī attiecībā pret bultskrūves asi caur stiprinājuma armatūru no drošības jostas vai caur īpašu palīgierīci, kas imitē savienojuma konstrukcijas pielikto slodzi. Stiprinājuma armatūra vai imitācijas palīgierīce ar bultskrūvi jāpiestiprina stiprinājumam, kas parādīts 3. attēlā un kam ir standarta 7/16-20UNF-2B vai 1/2-UNF-2B vai līdzvērtīgs metrisks vītņots urbums rūdīta tērauda plāksnē, kuras biezums ir vismaz 10 mm. Bultskrūve jāuzstāda tā, ka tās gabals divu pilnu vītnes vijumu garumā ir atklāts, skatoties no pilnīga sēdus stāvokļa. Jāpieliek attiecīgais S4.3. punkta c) apakšpunktā paredzētais spēks. Jātestē viena bultskrūve no katras no trim drošības jostām.
2) Stiprinājuma armatūrai, kas nav bultskrūve un kas ir paredzēta, lai saņemtu divu drošības jostu galus, jāpieliek 26 689 N stiepes spēks tā, lai imitētu lietošanu. Kad spēka darbība ir beigusies, konstrukcija jāapskata, lai konstatētu, vai tā nav pārrauta. Jātestē triju drošības jostu stiprinājuma armatūra.
3) Atsevišķs savienojuma āķis jostas auduma savienošanai ar bultskrūvi ar gredzenu jātestē šādi. Āķis jānotur stingri, tā lai fiksators vai kontruzgrieznis ar šķelttapu vai citu bloķēšanas ierīci būtu horizontālā stāvoklī, kā parādīts 4. attēlā. Pēc iespējas tuvu fiksatora brīvajam galam jāpieliek vertikāls 667 N ± 9 N spēks un jāizmēra šā spēka radītā fiksatora kustība spēka pielikšanas punktā. Vertikālā spēka darbība jāpārtrauc, un pēc iespējas tuvu fiksatora brīvajam galam jāpieliek horizontāls 667 N ± 9 N spēks. Jāizmēra šā spēka radītā fiksatora kustība slodzes pielikšanas punktā. Alternatīvi, āķi drīkst noturēt citos stāvokļos ar noteikumu, ka spēkus pieliek un fiksatora kustības izmēra 4. attēlā norādītajos punktos. Jātestē katras no trim drošības jostām viens atsevišķs savienojuma āķis.
d) Sprādzes attaisīšanas mehānisms 

1) Lai noteiktu atbilstību prasībām attiecībā uz maksimālo sprādzes attaisīšanas spēku, trīs drošības jostas jātestē, ievērojot S5.3. punkta drošības jostas testa prasības. Pēc tam, kad pieliekamais spēks ir iedarbojies uz testējamo drošības jostu, uz 1. veida drošības jostu spēks jāsamazina līdz 667 N un jāsaglabā un uz 2. veida drošības jostas cilpas detaļām spēks jāsamazina līdz 334 N. Sprādzes attaisīšanas spēks jāmēra, pieliekot sprādzei spēku tādā veidā un tādā virzienā, kādu parasti izmantotu pasažieris, kas lietotu drošības jostu. Sprādzēm, ko attaisa ar spiedpogu, spēks jāpieliek vismaz 3 mm no sprādzes spiedpogas piekļuves atveres malas tajā virzienā, kurā rodas lielākā attaisīšanas iedarbība. Sprādzēm, ko attaisa ar sviru, spēks jāpieliek uz sprādzes sviras vai ar pirkstu nospiežamas mēlītes viduslīnijas tādā virzienā, kādā rodas lielākā attaisīšanas iedarbība.
2) Attaisīšanas spēka pielikšanas laukums uz sprādzes, ko darbina ar spiedpogu, jāizmēra ar precizitāti līdz tuvākajiem 30 mm2. Cilindrs, kas norādīts S4.3. punkta d) apakšpunktā, jāievieto ar sviru attaisāmas sprādzes iedarbināšanas daļā, lai noteiktu atbilstību attiecīgajai prasībai. Ja sprādzes attaisīšanas mehānismu iedarbina ar citiem līdzekļiem, jāpārbauda to pieejamība pirkstiem.
3) Pirmā veida vai 2. veida drošības jostas sprādzei jāpieliek 1779 N saspiešanas spēks jebkurā punktā uz testēšanas līnijas, kas sakrīt ar jostas viduslīniju, kura ir pagarināta cauri sprādzei, vai uz jebkuras līnijas, kas turpinās caur attaisīšanas mehānisma centru un krustojas ar jostas pagarināto viduslīniju 60( leņķī. Slodze jāpieliek, izmantojot izliektu cilindrisku stieni, kura šķērsgriezuma diametrs ir 19 mm un izliekuma rādiuss 152 mm un kuru novieto tā, ka tā garenvirziena centra līnija sakrīt ar testēšanas līniju un tā centrs ir tieši virs tā punkta vai tās sprādzes, kam pieliek slodzi. Sprādze jāfiksē, un savienotajam jostas audumam saspiešanas spēka pielikšanas laikā jāpieliek 334 N stiepes spēks. Lai noteiktu atbilstību S4.3. punkta d) apakšpunkta 3) daļas prasībām, jātestē triju drošības jostu sprādzes.
e) Regulēšanas spēks 
Regulēšanas spēks, kas darbojas uz jostas audumu sprādzē vai citā manuālas regulēšanas ierīcē, kuru parasti izmanto drošības jostas garuma regulēšanai, jātestē trim drošības jostām. Nenoslogojot stiprinājuma galu, jostas audums jāizvelk cauri regulēšanas ierīcei ar ātrumu 508 mm ± 50 mm/min un maksimālais spēks līdz tuvākajam 1 N jāizmēra pēc pirmo 25 mm jostas auduma pārvietošanas. Pirms mērīšanas attiecībā uz jostas audumu jāveic 10 sagatavošanas cikli.
f) Slīpuma fiksatora regulēšana 

Šis tests jāveic attiecībā uz sprādzēm vai citām manuālas regulēšanas ierīcēm, kam ir regulējams slīpuma fiksators, kuru parasti izmanto drošības jostas garuma regulēšanai. Jātestē trīs sprādzes vai ierīces. Regulēšanas mehānisma pamatne un jostas auduma stiprinājuma gals jāorientē savstarpēji perpendikulārās plaknēs. Tajā virzienā, kurā jostas garums palielinās, jostas audums jāvelk cauri regulēšanas mehānismam ar ātrumu 508 mm ± 50 mm/min, bet pamatnes plakne lēni jāgriež jostas auduma bloķēšanas virzienā. Griešana jāpārtrauc, kad jostas audums nobloķējas, bet jostas auduma vilkšana jāturpina, kamēr sasniedz vismaz 89 N pretestību. Bloķēšanas leņķis starp jostas auduma stiprinājuma galu un regulēšanas mehānisma pamatni jāizmēra līdz tuvākajam grādam. Pirms mērīšanas attiecībā uz jostas audumu jāveic 10 sagatavošanas cikli.
g) Sprādzes fiksators 

Triju drošības jostu sprādzes pilnīgi jāattaisa un jāaiztaisa vismaz 10 reizes. Pēc tam sprādzes ar skavām jāpiestiprina vai stingri jānotur pret līdzenu virsmu tā, ka sprādzes daļa var normāli kustēties, bet metāla salāgojuma plāksne (sprādzēm, kurās metāls saskaras ar metālu) vai jostas auduma gals (sprādzēm, kurās metāls saskaras audumu) ir izvilkts no sprādzes. Attaisīšanas mehānisms 200 reizes jāpārvieto maksimāli iespējamā gājiena robežās pret tā ierobežotāju ar 133 N ± 13 N spēku, nepārsniedzot 30 ciklus minūtē. Sprādze jāapskata, lai noteiktu tās atbilstību tehnisko raksturojumu prasībām, kas paredzētas S4.3. punkta g) apakšpunktā. Sprādze, kurā metāls saskaras ar metālu, jāapskata, lai noteiktu, vai, izmantojot kādu faktiskās lietošanas paņēmienu, ir iespējama daļēja sazobe. Ja daļēja sazobe ir iespējama, jānosaka šādas daļējas sazobes pārtraukšanas maksimālais spēks.
h) Nebloķējošs spriegotājs 

Pēc tam, kad ar spriegotāju ir veikti jostas auduma pilnīgas pagarināšanas un savilkšanas 10 cikli, spriegotājs un jostas audums jāpakar vertikāli un jāpieliek 18 N spēks, lai pagarinātu jostas audumu no spriegotāja. Spēks jāsamazina līdz 13 N, ja to pieliek iegurņa fiksācijai, vai līdz 5 N uz katru siksnu vai jostas audumu, kas saskaras ar pasažiera plecu, ja spriegotājs ir savienots ar rumpja augšdaļas fiksāciju. Jostas auduma paliekošais pagarinājums jāmēra, ar roku griežot spriegotājspoli vai atvienojot spriegotāja mehānismu. Mērījumi jāveic attiecībā uz trim spriegotājiem. Ar rumpja augšdaļas fiksāciju savienota spriegotāja atrašanās vieta jāapskata, lai konstatētu spoles redzamību, kad drošības jostu lieto transportlīdzeklī.
Piezīme. Šis tests nav jāveic nebloķējošam spriegotājam, kas savienots ar jostas auduma brīvo galu, uz kuru nedarbojas nekāda stiepe, kad drošības josta fiksē pasažieri.
i) Automātiski bloķējošs spriegotājs 

Trīs spriegotāji jātestē tā, lai var noteikt savilkšanas spēku, neskaitot gravitācijas spēkus, kas darbojas uz detaļām vai spriegojamo jostas audumu. Jostas audums pilnīgi jāpagarina no spriegotāja. Jostas audumu spriegojot, vidējais savilkšanas spēks jānosaka ( 51 mm robežās no 75 % pagarinājuma (25 % spriegojums) un tajā pašā pagarinājuma rajonā jāizmēra jostas auduma pārvietojums starp blakus esošiem bloķēšanas segmentiem. Drošības josta ar automātiski bloķējošu rumpja augšdaļas fiksācijas spriegotāju transportlīdzeklī jātestē tā, kā noteikts uzstādīšanas un lietošanas instrukcijās. Savilkšanas spēks, kas darbojas uz pasažieri, kurš lieto drošības jostu, jānosaka pirms un pēc 10 minūšu brauciena ar ātrumu vismaz 24 km/h pa nelīdzenu ceļu (piemēram, izmēģinājuma treku ar bruģa segumu), kurā pasažieris pārvietojas attiecībā pret transportlīdzekli gan horizontālā, gan vertikālā virzienā. Mērījumi jāveic, kad transportlīdzeklis ir apturēts un pasažieris ir normālā sēdus stāvoklī.
j) Spriegotājs ar avārijas bloķēšanu 

Spriegotājs jātestē tā, lai var noteikt savilkšanas spēku, izņemot gravitācijas spēkus, kas darbojas uz detaļām vai spriegojamo jostas audumu. Jostas audums pilnīgi jāpagarina no spriegotāja pāri vai cauri visām detaļām vai citam materiālam, kas norādīts uzstādīšanas instrukcijās. Jostas audumu spriegojot, jānosaka mazākais savilkšanas spēks ( 51 mm robežās no 75 % pagarinājuma. Lai noteiktu atbilstību S4.3. punkta j) apakšpunkta 2) daļas prasībām, ja spriegotājs ir jutīgs pret jostas auduma izvilkšanu, uz to jāiedarbojas ar 3 m/s2 (0,3 g) paātrinājumu 50 ms periodā, kamēr jostas auduma pagarinājums ir 75 %. Uz spriegotāju jāiedarbojas ar 7 m/s2 (0,7 g) paātrinājumu 50 ms periodā, kamēr jostas auduma pagarinājums ir 75 %, un jostas auduma pārvietojums pirms bloķēšanas jāmēra saskaņā ar turpmāk minētajiem nosacījumiem. Ja spriegotājs ir jutīgs pret jostas auduma izvilkšanu, spriegotājs jāpaātrina jostas auduma spriegošanas virzienā, bet spriegotājspoles centrālā ass jāorientē horizontāli un 45°, 90°, 135° un 180° leņķī pret horizontālo plakni. Ja spriegotājs ir jutīgs pret transportlīdzekļa paātrinājumu, spriegotājs:
1) jāpaātrina horizontālajā plaknē divos virzienos, kas ir taisnā leņķī viens pret otru, bet spriegotājspoles centrālā ass jāorientē tādā leņķī, kādā to uzstāda transportlīdzeklī, un
2) jāpaātrina trijos virzienos, kas ir taisnā leņķī cits pret citu, bet spriegotājspoles centrālā ass jāorientē 45°, 90°, 135° un 180° leņķī no tā leņķa, kādā to uzstāda transportlīdzeklī, ja spriegotājs nebloķējas gravitācijas spēka ietekmē, kad to pagriež jebkurā virzienā tādā leņķī, kas pārsniedz 45( no leņķa, kādā to uzstāda transportlīdzeklī.
k) Spriegotāja tehniskie raksturojumi 
Pēc šā punkta a) apakšpunktā aprakstītā korozijizturības testa pabeigšanas jostas audums pilnīgi jāpagarina un jāļauj tam žūt vismaz 24 stundas standarta laboratorijas apstākļos, kas noteikti S5.1. punkta a) apakšpunktā. Spriegotājs jāapskata, lai konstatētu dzelzs un krāsaino metālu koroziju, ko tieši vai ar jostas auduma starpniecību var pārnest uz personu vai tās apģērbu, ja tā lieto drošības jostu, kurā ir iebūvēts šāds spriegotājs, kā arī dzelzs koroziju uz nozīmīgām virsmām, ja spriegotājs ir stiprinājuma armatūras daļa. Jostas audums 25 ciklu laikā jāizvelk ar roku un jāļauj tam spriegoties. Spriegotājs jānostiprina iekārtā, kas spēj pilnīgi pagarināt jostas audumu, pieliekot 89 N spēku pilnīga pagarinājuma stāvoklī, un ļaut jostas audumam brīvi un pilnīgi spriegoties. Jostas audums jāizvelk no spriegotāja un jāļauj tam atkārtoti spriegoties šajā iekārtā līdz 2500 ciklu pabeigšanai. Pēc tam attiecībā uz spriegotāju un jostas audumu jāveic termiskās izturības tests, kas paredzēts šā punkta b) apakšpunktā. Attiecībā uz spriegotāju jāveic 2500 papildu jostas auduma izvilkšanas un spriegošanas cikli. Pēc tam spriegotājs un jostas audums jāapstrādā putekļu kamerā, kura ir līdzīga 8. attēlā parādītajai un kurā ir aptuveni 0,9 kg rupjgraudainu putekļu, kas atbilst specifikācijai, kura noteikta 1979. gada septembra Automobiļu inženieru biedrības Recommended Practice J726, “Air Cleaner Test Code”. Putekļi pēc katrām 20 minūtēm 5 s laikā jāsajauc, izmantojot saspiestu gaisu, kurā nav eļļas un mitruma un kura manometriskais spiediens ir 550 ( 55 kPa, un kurš ieplūst pa atveri ar 1,5 ( 0,1 mm diametru. Jostas audums jāpagarina līdz kameras augšai un jāsaglabā pagarināts visu laiku, izņemot to, ka jostas audumam jāveic 10 pilnīgas spriegošanas un pagarināšanas cikli 1 – 2 minūtēs pēc katras putekļu sajaukšanas. Pēc pilnām 5 stundām drošības josta jāizņem no kameras. Jostas audums 25 ciklu laikā ar roku pilnīgi jāizvelk no spriegotāja un jāļauj tam pilnīgi spriegoties. Automātiski bloķējošam spriegotājam vai nebloķējošam spriegotājam, kas savienots ar iegurņa fiksāciju, jāveic 5000 papildu jostas auduma izvilkšanas un spriegošanas cikli. Spriegotājam ar avārijas bloķēšanu vai nebloķējošam spriegotājam, kas savienots ar rumpja augšdaļas fiksāciju, jāveic 45 000 papildu jostas auduma izvilkšanas un spriegošanas cikli ar pagarinājumu no 50 % līdz 100 %. Bloķēšanas mehānisms spriegotājam ar avārijas bloķēšanu 50 000 ciklu laikā jāiedarbina vismaz 10 000 reizes, jostas auduma pagarinājumam esot no 50 % līdz 100 %. Testa beigās jānosaka spriegotāju atbilstība izmantojamām S4.3. punkta h), i) un j) apakšpunkta prasībām. Tehniskie raksturojumi jātestē attiecībā uz trim spriegotājiem.
S5.3. Drošības jostas tehniskie raksturojumi a) 1. veida drošības josta 

Trīs nokomplektētas drošības jostas, tostarp jostu audums, siksnas, sprādzes, regulēšanas mehānismi un stiprinājuma armatūra, un spriegotāji, kas konfigurēti 5. attēlā parādītās cilpas veidā, jātestē šādi.
1) Testa iekārtai jāatbilst S5.1. punkta b) apakšpunkta prasībām. Vienam testa iekārtas galam jāpievieno divu veltņu bloks. Šajā blokā jābūt tādiem diviem veltņiem ar 102 mm diametru, kas ir pietiekami gari, lai testa laikā neviena drošības jostas daļa nepieskartos tām bloka daļām, kuras nav veltņi. Veltņi jāuzmontē uz lodīšu gultņiem un jānovieto tā, ka starp to centriem ir 305 mm, un tiem jābūt pietiekami izturīgiem, lai nepieļautu daļu brinelēšanu, liekšanu vai citu deformāciju, kas var ietekmēt rezultātus. Testa iekārtas otram galam jāpievieno stienis.
2) Drošības jostas stiprinājuma armatūra jāsavieno ar stieni. Atstarpēm starp stiprinājuma punktiem jābūt tādām, lai jostas audums ir paralēls cilpas abās pusēs. Stiprinājuma bultskrūvēm jābūt paralēlām jostas audumam vai 45( vai 90( leņķī pret to, atkarībā no tā, kurā gadījumā leņķis starp jostas audumu un stiprinājuma armatūru ir tuvāks 90(, izņemot to, ka bultskrūvēm ar gredzenu jābūt vertikālām un tādas drošības jostas stiprinājuma bultskrūves vai nevītņoti stiprinājumi, kas paredzēti lietošanai noteiktu modeļu mehāniskajos transportlīdzekļos, jāuzstāda tā, lai nodrošinātu maksimālo lietošanas leņķi, kurš norādīts uzstādīšanas instrukcijās, lai vajadzības gadījumā, izmantojot īpašas palīgierīces, imitētu uzstādīšanu mehāniskajā transportlīdzeklī. Lai pēc vajadzības novietotu un orientētu regulēšanas mehānismu, jāizmanto nekustīgi savienojumi starp stieni un stiprinājuma armatūru. Šiem savienojumiem jābūt ar līdzenu balsta virsmu, kas ir perpendikulāra vītņotajam urbumam, kurš paredzēts stiprinājuma bultskrūvei, un kam ir pietiekams laukums, lai uz tās balstītos visa ar jostas audumu savienotās stiprinājuma armatūras pamatne. Pēc vajadzības zem grozāmas plāksnes vai citas stiprinājuma armatūras jāliek paplāksne, lai nepieļautu jostas auduma sabojāšanu, pievelkot stiprinājuma bultskrūvi.
3) Drošības jostas cilpas garums starp stiprinājuma bultskrūvēm jānoregulē aptuveni vienāds ar 1295 mm vai pēc iespējas tuvu tam. Cilpai jāpieliek 245 N spēks, lai izlīdzinātu jostas auduma karenstāvokli pie armatūras. Spēka darbība jāpārtrauc, un testa iekārtas gali jānoregulē atbilstoši drošības jostas cilpai, kuras garums ir 1220 – 1270 mm. Pēc tam drošības jostas cilpas garums jānoregulē, jostas auduma brīvajam galam pie sprādzes pieliekot 89 – 98 N spēku vai izmantojot savilkšanas spēku, ko rada automātiski bloķējošs spriegotājs vai spriegotājs ar avārijas bloķēšanu. Drošības josta, ko nevar noregulēt līdz šim garumam, jānoregulē pēc iespējas tuvu tam. Ja drošības jostai ir automātiski bloķējošs spriegotājs vai spriegotājs ar avārijas bloķēšanu, tas testa sākumā jānobloķē, uz jostas audumu iedarbojoties ar tādu stiepi, kas nedaudz pārsniedz savilkšanas spēku, lai spriegotāju noturētu nobloķētā stāvoklī. Sprādzei jāatrodas tādā vietā, kur tā testa laikā nesaskaras ar veltņiem, bet, lai atvieglotu sprādzes attaisīšanas testu, kas paredzēts S5.2. punkta d) apakšpunktā, sprādzei jābūt starp veltņiem vai viena statņa viena veltņa tuvumā.
4) Testa iekārtas gali jāattālina ar ātrumu 51 – 102 mm/min, kamēr sasniedz 22 241 ± 222 N spēku, kas darbojas uz drošības jostas cilpu. Cilpas pagarinājums jānosaka pēc galu attālinājuma mērījumiem pirms un pēc spēka pielikšanas. Spēks jāsamazina līdz 667 ± 45 N, un jāizmēra sprādzes attaisīšanas spēks, kā noteikts S5.2. punkta d) apakšpunktā.
5) Pēc sprādzes attaisīšanas jostas audums jāapskata, lai konstatētu detaļu radītus griezumus. Ja pavedienu daļēja vai pilnīga bojājuma līnijas garums ir 10 vai vairāk % no jostas auduma platuma, sagrieztais jostas audums jātestē attiecībā uz stiepes izturību, kā noteikts S5.1. punkta b) apakšpunktā, novietojot griezumu brīvajā garumā starp satvērējiem. Ja griezuma katrā pusē nav pietiekami daudz jostas auduma, lai veiktu šādu stiepes izturības testu, jāizmanto cita drošības josta, jostas audumu armatūrā novietojot citādi. Jāpieliek 11 120 ± 111 N stiepes spēks detaļām vai 22 241 ± 222 N spēks drošības jostas cilpai. Pēc tam, kad spēka iedarbība ir pārtraukta, sagrieztā jostas auduma stiepes izturība jānosaka, kā aprakstīts iepriekš.

6) Ja 1. veida drošības jostai ir automātiski bloķējošs spriegotājs vai spriegotājs ar avārijas bloķēšanu, jostas audumam un spriegotājam jāpieliek 11 120 ± 111 N stiepes spēks, jostas audumu pilnīgi pagarinot no spriegotāja.
7) Ja drošības jostai ir sprādze, kurā tapu var ievietot otrādi, viena no trim drošības jostām jātestē ar otrādi ievietotu tapu.
b) 2. veida drošības josta 

Triju drošības jostu detaļas jātestē šādi.
1) Iegurņa fiksācija starp stiprinājumiem jānoregulē līdz 1220 – 1270 mm garumam vai pēc iespējas tuvu tam, ja iegurņa fiksācijas projekts neļauj to noregulēt līdz minētajam garumam. Ja drošības jostai ir automātiski bloķējošs spriegotājs vai spriegotājs ar avārijas bloķēšanu, tas testa sākumā jānobloķē, uz jostas audumu iedarbojoties ar tādu stiepi, kas nedaudz pārsniedz savilkšanas spēku, lai spriegotāju noturētu nobloķētā stāvoklī. Stiprinājuma armatūra jāorientē attiecībā pret jostas audumu, kā noteikts šā punkta a) apakšpunkta 2) daļā un parādīts 5. attēlā. Detaļām jebkurā piemērotā veidā jāpieliek 11 120 ± 111 N stiepes spēks, un jāizmēra šā spēka radītais pagarinājums starp stiprinājumiem. Spēks jāsamazina līdz 334 ± 22 N, un jāizmēra sprādzes attaisīšanas spēks, kā paredzēts S5.2. punkta d) apakšpunktā.
2) Uz rumpja augšdaļas fiksācijas detaļām jāiedarbojas ar 6672 ± 67 N stiepes spēku, ievērojot iepriekšminēto procedūru, kas noteikta iegurņa fiksācijas testēšanai, un jāizmēra šā spēka radītais pagarinājums starp stiprinājumiem. Ja testa iekārta ļauj, iegurņa fiksāciju un rumpja augšdaļas fiksāciju drīkst testēt vienlaicīgi. Spēks jāsamazina līdz 334 ± 22 N, un jāizmēra sprādzes attaisīšanas spēks, kā paredzēts S5.2. punkta d) apakšpunktā.
3) Uz jebkuru drošības jostas detaļu, kas ir kopīga iegurņa fiksācijai un rumpja augšdaļas fiksācijai, jāiedarbojas ar 13 344 ± 134 N stiepes spēku.
4) Pēc sprādzes attaisīšanas iegurņa fiksācijas un rumpja augšdaļas fiksācijas testos jostas audums jāapskata, lai konstatētu detaļu radītus griezumus. Ja pavedienu daļēja vai pilnīga bojājuma līnijas garums ir 10 vai vairāk % no jostas auduma platuma, sagrieztais jostas audums jātestē attiecībā uz stiepes izturību, kā noteikts S5.1. punkta b) apakšpunktā, novietojot griezumu brīvajā garumā starp satvērējiem. Ja griezuma katrā pusē nav pietiekami daudz jostas auduma, lai veiktu šādu stiepes izturības testu, jāizmanto cita drošības josta, jostas audumu novietojot armatūrā citādi. Iegurņa fiksācijas detaļām jāpieliek 11 120 ± 111 N spēks, un rumpja augšdaļas fiksācijas detaļām jāpieliek 6672 ± 67 N spēks. Pēc tam, kad spēka iedarbība ir pārtraukta, sagrieztā jostas auduma stiepes izturība jānosaka, kā aprakstīts iepriekš.
5) Ja 2. veida drošības jostai ir automātiski bloķējošs spriegotājs vai spriegotājs ar avārijas bloķēšanu, jostas audumam un spriegotājam jāpieliek 11 120 ( 111 N stiepes spēks, jostas audumu pilnīgi pagarinot no spriegotāja, vai 6672 ± 67 N stiepes spēks, jostas audumu pilnīgi pagarinot no spriegotāja, ja drošības josta ir projektēta tā, ka tā uz spriegotāju ļauj darboties tikai rumpja augšdaļas fiksācijas spēkiem.
6) Ja drošības jostai ir sprādze, kurā tapu var ievietot otrādi, viena no trim drošības jostām jātestē ar otrādi ievietotu tapu.
c) Izturība pret sprādzes izraisītu noberšanos

Drošības jostas jātestē attiecībā uz izturību pret katras sprādzes izraisītu noberšanos vai tādas manuāli regulējamas ierīces izraisītu noberšanos, ar ko parasti regulē drošības jostas garumu. Šim testam paredzētais drošības jostas audums uz 4 stundām jāievieto atmosfērā, kuras relatīvais mitrums ir 65 % un temperatūra 18 °C. Jostas audums jāvelk uz priekšu un atpakaļ cauri sprādzei vai manuāli regulējamai ierīcei, kā shematiski parādīts 7. attēlā. Jostas auduma stiprinājuma gals (A) jāsavieno ar 1,4 kg masu (B). Jostas audums jāizvada cauri sprādzei (C), un otrs gals (D) jāsavieno ar divvirzienu kustības iekārtu tā, ka jostas audums ir 8( leņķī attiecībā pret viras aizturi (E). Divvirzienu kustības iekārta jādarbina 2500 ciklus ar ātrumu 18 cikli minūtē un gājiena garumu 203 mm. Noberztais jostas audums jātestē attiecībā uz stiepes izturību saskaņā ar procedūru, kas aprakstīta S5.1. punkta b) apakšpunktā.
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	WEBBING
	JOSTAS AUDUMS

	A 1 to 2 inches or 2.5 to 5 centimeters
	A: 1 – 2( jeb 2,5 – 5 cm

	B A minus 0.06 inch or 0.15 centimeter
	B: A mīnus 0,06( jeb 0,15 cm


1. attēls
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	A –
	Webbing
	A – 
	JostAS AUDUMS

	B –
	Weight
	B –
	MASA

	C –
	Hexagonal rod
	C –
	SEŠSTŪRA STIENIS

	
	Steel – sae 51416
	
	TĒRAUDS: sae 51416

	
	Rockwell hardness – B-97 to B-101
	
	CIETĪBA PĒC ROKVELA: B-97 – B-101

	
	Surface – cold drawn finish
	
	VIRSMA: AUKSTI STIEPTA APDARE

	
	Size – 0.250 ± 0.001 inch or
	
	IZMĒRS: 0,250 ± 0,001( JEB

	
	6.35 ± 0.03 millimeter
	
	6,35 ± 0,03 mm

	
	Radius on edges – 0.020 ± 0.004 inch or
	
	MALU RĀDIUSS: 0,020 ± 0,004( JEB

	
	0.5 ± 0.1 millimeter
	
	0,5 ± 0,1 mm

	D –
	Drum diameter – 16 inches or
	D –
	CILINDRA DIAMETRS: 16( JEB

	
	40 centimeters
	
	40 cm

	E –
	Crank
	E –
	KLOĶIS

	F –
	Crank arm
	F –
	KLOĶA PLECS

	G –
	Angle between webbing – 85 ± 2 degs.
	G –
	LEŅĶIS STARP JOSTAS AUDUMA POSMIEM: 85( ± 2(


2. attēls
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	force
	spēks

	A 2 full threads
	a = 2 PILNI VĪTNES VIJUMI

	B ≥ 0.4 inch 
	B = 0,4(

	Full threaded bolt
	VISĀ GARUMĀ VĪTŅOTA BULTSKRŪVE

	Attachment hardware or simulated fixture
	STIPRINĀJUMA ARMATŪRA VAI IMITĀCIJAS PALĪGIERĪCE

	Belt sections or other connection
	JOSTAS POSMI VAI CITS SAVIENOJUMS

	7∕16 – 20 NF or 1∕2 – 13 NC threads
	7/16 – 20 NF VAI 1/2 – 13 NC VĪTNES

	Shoulder bolt
	BULTSKRŪVE AR APMALI

	Eye bolt
	BULTSKRŪVE AR GREDZENU

	Bolt anchorage
	BULTSKRŪVES STIPRINĀJUMS


3. ATTĒLS
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	force vertical
	VERTIKĀLS SPĒKS

	horizontal
	horizontāli

	force gorizontal
	HORIZONTĀLS SPĒKS

	locking device
	BLOĶĒŠANAS IERĪCE

	fixture
	armatūra


4. ATTĒLS
ATSEVIŠĶS SAVIENOJUMA ĀĶIS
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	testing matching
	TESTA IEKĀRTA

	webbing
	JOSTAS AUDUMS

	sister hooks
	ĀĶU PĀRIS

	eye bolt
	BULTSKRŪVE AR GREDZENU

	anchorage bar
	STIENIS

	a – 2 inches or 5 centimeters
	a: 2( jeb 5 cm

	b – 12 inches or 30 centimeters
	B: 12( jeb 30 cm

	buckle
	SPRĀDZE


	webbing parallel
	PARALĒLS JOSTAS AUDUMS

	rigid adapter
	NEKUSTĪGS SAVIENOJUMS

	rigid spacer (if needed)
	STINGRA STARPLIKA (PĒC VAJADZĪBAS)

	swivel plate
	gROZĀMA PLĀKSNE

	angle bracket
	LEŅĶA BALSTENIS

	space washer
	PAPLĀKSNE

	anchorage bar
	STIENIS


5. ATTĒLS
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	retractor
	spriegotājs

	cycling attachment
	griešanas ierīce

	dust collector
	putekļu savācējs

	a – 20 inches or 50 centimeters
	a: 20( JEB 50 cm

	B – 10 inches or 25 centimeters
	B: 10( jeb 25 cm

	dust
	putekļi

	orifice
	atvere

	valve & filter
	VĀRSTS UN FILTRS

	air
	gaiss


6. ATTĒLS
[34 F.R. 115 January 4, 1969]
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	shortening stroke
	SAĪSINĀTS GĀJIENA GARUMS

	lengthening stroke
	PAGARINĀTS GĀJIENA GARUMS

	Buckle (c)
	SPRĀDZE (C)

	pivot
	ROTĀCIJAS ASS

	hinge stop (e)
	VIRAS AIZTURIS (E)

	webbing (a)
	JOSTAS AUDUMS (A)

	3 lb. weight (B)
	3 lb MASA (B)

	no tension
	NAV STIEPES


7. ATTĒLS
[44 FR 72139, 1979. gada 13. decembris, ar grozījumiem 45 FR 29048, 1980. gada 1. maijs; 46 FR 2620,1981. gada 12. janvāris; 48 FR 30140, 1983. gada 30. jūnijs; 49 FR 36508, 1984. gada 18. septembris; 51 FR 9813, 1986. gada 21. marts; 51 FR 31774, 1986. gada 5. septembris; 52 FR 44912, 1987. gada 23. novembris; 56 FR 15299, 1991. gada 16. aprīlis; 56 FR 56325, 1991. gada 4. novembris; 59 FR 17994, 1994. gada 15. aprīlis; 61 FR 20171, 1996. gada 6. maijs; 63 FR 28936, 1998. gada 27. maijs; 63 FR 51003, 1998. gada 24. septembris; 64 FR 27206, 1999. gada 19. maijs.]
Paziņojums par spēkā stāšanās dienu: 70 FR 48894, 2005. gada 22. augusts, 571.209. iedaļa, grozījumi izdarīti, pārskatot 571.209. iedaļas S4.1. punkta a) un b) apakšpunktu, S4.3. punkta j) apakšpunktu un S5.2. punkta j) apakšpunktu, pievienojot S5.4. punktu, kā arī pievienojot 8. attēlu pēc 7. attēla; spēkā stāšanās diena – 2005. gada 21. oktobris. Lietotāju ērtībai pārskatītais un pievienotais dokuments ir izklāstīts šādi.
571.209. iedaļas 209. standarts “Drošības jostas”
* * * * *

S4. Prasības
S4.1.a) Iekļaušana ar norādi 
SAE Recommended Practice J211-1, pārskatīta 2003. gada decembrī, “Instrumentation for Impact Test–Part 1–Electronic Instrumentation” ir iekļauta ar norādi S5.2. punkta j) apakšpunktā un ar šo kļūst par šā standarta daļu. Federālā reģistra direktors ir apstiprinājis šā materiāla iekļaušanu ar norādi saskaņā ar 5 USC 552. punkta a) apakšpunktu un 1 CFR 51. daļu. SAE Recommended Practice J211-1, pārskatīta 2003. gada decembrī, “Instrumentation for Impact Test–Part 1–Electronic Instrumentation” eksemplārus var saņemt no Automobiļu inženieru biedrībā [Society of Automotive Engineers, Inc.], adrese: 400 Commonwealth Drive, Warrendale, PA 15096-0001. Eksemplārus var apskatīt Valsts automaģistrāļu satiksmes drošības pārvaldes Tehniskās informācijas dienestā, 400 Seventh Street, SW., Plaza Level, Room 403, Washington, DC 20590, vai Valsts Arhīvu pārvaldē (NARA). Lai saņemtu informāciju par šā materiāla pieejamību NARA, zvana pa tālruni 202-741-6030 vai apmeklē 

http://www.archives.gov/federal_register/code_of_federal_regulations/ibr_locations.html.
b) Vienai sēdošai personai 

Drošības josta jāprojektē lietošanai vienlaikus tikai un vienīgi vienai personai.
* * * * *

S4.3. Prasības detaļām
* * * * *

j) Spriegotājs ar avārijas bloķēšanu
1) Drošības jostām, kas izgatavotas līdz 2007. gada 22. februārim

Izņemot attiecībā uz izgatavotājiem, kas pēc savas izvēles brīvprātīgi izvēlas nodrošināt atbilstību S4.3. punkta j) apakšpunkta 2) daļas prasībām šajā periodā (minēto izvēli neatgriezeniski izdarot līdz drošības jostas sertifikācijai vai tās laikā), 1. veida vai 2. veida drošības jostas spriegotājam ar avārijas bloķēšanu, testējot saskaņā ar procedūrām, kuras noteiktas S5.2. punkta j) apakšpunkta 1) daļā:

i) jābloķējas, pirms jostas audums pagarinās par 25 mm, ja uz spriegotāju darbojas 7 m/s2 (0,7 g) paātrinājums;
ii) pret jostas auduma izvilkšanu jutīgs spriegotājs nedrīkst bloķēties pirms jostas audums pagarinās par 51 mm, ja uz spriegotāju darbojas 3 m/s2 (0,3 g) vai mazāks paātrinājums;
iii) nedrīkst bloķēties, ja spriegotājs ir jutīgs pret transportlīdzekļa paātrinājumu un ja spriegotāju griež jebkurā virzienā līdz jebkuram 15° vai mazākam leņķim attiecībā pret tā orientāciju transportlīdzeklī;
iv) jārada vismaz 3 N savilkšanas spēks nulles paātrinājuma apstākļos, ja spriegotājs ir savienots tikai ar iegurņa fiksāciju;
v) jārada vismaz 1 N un ne vairāk kā 5 N savilkšanas spēks nulles paātrinājuma apstākļos, ja spriegotājs ir savienots tikai ar rumpja augšdaļas fiksāciju;
vi) jārada vismaz 1 N un ne vairāk kā 7 N savilkšanas spēks nulles paātrinājuma apstākļos, ja spriegotājs ir savienots ar siksnu vai jostas audumu, kas fiksē gan rumpja augšdaļu, gan iegurni.
2. Drošības jostām, kas izgatavotas 2007. gada 22. februārī vai vēlāk, un attiecībā uz izgatavotājiem, kuri izvēlas atbilstību nodrošināt agrāk 
1. veida vai 2. veida drošības jostas spriegotājam ar avārijas bloķēšanu, testējot saskaņā ar procedūrām, kas noteiktas S5.2. punkta j) apakšpunkta 2) daļā,
i) nulles paātrinājuma slodzes apstākļos:
A) jārada vismaz 1 N un ne vairāk kā 7 N savilkšanas spēks, ja tas ir savienots ar siksnu vai jostas audumu, kas fiksē gan rumpja augšdaļu, gan iegurni,
B) jārada vismaz 3 N savilkšanas spēks, ja tas ir savienots tikai ar iegurņa fiksāciju, un
C) jārada vismaz 1 N un ne vairāk kā 5 N savilkšanas spēks, ja tas ir savienots tikai ar rumpja augšdaļas fiksāciju;
D) ja spriegotājs ir jutīgs pret transportlīdzekļa paātrinājumu, tam jābloķējas, kad to pagriež tādā leņķī, kas pārsniedz 45( no leņķa, kurā tas uzstādīts transportlīdzeklī, vai tam jāatbilst S4.3. punkta j) apakšpunkta 2) daļas ii) punkta prasībām;
E) ja spriegotājs ir jutīgs pret transportlīdzekļa paātrinājumu, tas nedrīkst bloķēties, ja spriegotāju griež jebkurā virzienā līdz jebkuram 15° vai mazākam leņķim attiecībā pret tā orientāciju transportlīdzeklī;
ii) jābloķējas, pirms jostas auduma pagarinājums pārsniedz maksimālo 25 mm robežu, ja uz spriegotāju darbojas 0,7 g paātrinājums izmantojamos testa apstākļos, kas noteikti S5.2. punkta j) apakšpunkta 2) daļas iii) punkta A) vai B) apakšpunktā;
iii) spriegotājs, kas ir jutīgs pret jostas auduma izvilkšanu, nedrīkst bloķēties, pirms jostas auduma pagarinājums sasniedz 51 mm minimuma robežu, ja uz spriegotāju darbojas paātrinājums, kurš nepārsniedz 0,3 g testa apstākļos, kas noteikti S5.2. punkta j) apakšpunkta 2) daļas iii) punkta C) apakšpunktā.
* * * * *

S5.2. Detaļas
* * * * *

j) Spriegotājs ar avārijas bloķēšanu
1. Drošības jostām, kas izgatavotas līdz 2007. gada 22. februārim 

Izņemot attiecībā uz izgatavotājiem, kas izvēlas nodrošināt atbilstību S4.3. punkta j) apakšpunkta 2) daļas prasībām, spriegotājs jātestē tā, lai var noteikt savilkšanas spēku, izņemot gravitācijas spēkus, kuri darbojas uz detaļām vai spriegojamo jostas audumu. Jostas audums pilnīgi jāpagarina no spriegotāja pāri vai cauri visām detaļām vai citam materiālam, kas norādīts uzstādīšanas instrukcijās. Jostas audumu spriegojot, jānosaka mazākais savilkšanas spēks ( 51 mm no 75 % pagarinājuma. Lai noteiktu atbilstību S4.3. punkta j) apakšpunkta 1) daļas ii) punkta prasībām, ja spriegotājs ir jutīgs pret jostas auduma izvilkšanu, uz to jāiedarbojas ar 3 m/s2 (0,3 g) paātrinājumu 50 ms periodā, kamēr jostas auduma pagarinājums ir 75 %. Uz spriegotāju jāiedarbojas ar 7 m/s2 (0,7 g) paātrinājumu 50 ms periodā, kamēr jostas auduma pagarinājums ir 75 %, un jostas auduma pārvietojums pirms bloķēšanas jāizmēra saskaņā ar turpmāk minētajiem nosacījumiem. Ja spriegotājs ir jutīgs pret jostas auduma izvilkšanu, spriegotājs jāpaātrina jostas auduma spriegošanas virzienā, bet spriegotājspoles centrālā ass jāorientē horizontāli un 45°, 90°, 135° un 180° leņķī pret horizontālo plakni. Ja spriegotājs ir jutīgs pret transportlīdzekļa paātrinājumu, spriegotājs:

i) jāpaātrina horizontālajā plaknē divos virzienos, kas ir taisnā leņķī viens pret otru, bet spriegotājspoles centrālā ass jāorientē tādā leņķī, kādā to uzstāda transportlīdzeklī, un
ii) jāpaātrina trijos virzienos, kas ir taisnā leņķī cits pret citu, bet spriegotājspoles centrālā ass jāorientē 45°, 90°, 135° un 180° leņķī no tā leņķa, kādā to uzstāda transportlīdzeklī, ja spriegotājs nebloķējas gravitācijas spēka ietekmē, kad to pagriež jebkurā virzienā tādā leņķī, kas pārsniedz 45( no leņķa, kādā to uzstāda transportlīdzeklī.
2) Drošības jostām, kas izgatavotas 2007. gada 22. februārī vai vēlāk, un attiecībā uz izgatavotājiem, kuri izvēlas atbilstību nodrošināt agrāk 
Spriegotājs jātestē tā, lai var noteikt savilkšanas spēku, izņemot gravitācijas spēkus, kas darbojas uz detaļām vai spriegojamo jostas audumu.
i) Savilkšanas spēks 
Jostas audums pilnīgi jāpagarina no spriegotāja pāri vai cauri visām detaļām vai citam materiālam, kas norādīts uzstādīšanas instrukcijās. Jostas audumu spriegojot, jānosaka mazākais savilkšanas spēks ± 51 mm no 75 % pagarinājuma.
ii) Bloķēšanās gravitācijas spēka ietekmē 

Ja spriegotājs ir jutīgs pret transportlīdzekļa paātrinājumu, spriegotājs jāpagriež jebkurā virzienā tādā leņķī, kas pārsniedz 45( no leņķa, kurā tas uzstādīts transportlīdzeklī. Jostas audumam jāpieliek spēks, kas pārsniedz minimālo spēku, kuru mēra saskaņā ar S5.2. punkta j) apakšpunkta 2) daļas i) punktu, lai noteiktu atbilstību S4.3. punkta j) apakšpunkta 2) daļas i) punkta D) apakšpunktam.
iii) Dinamiskie testi 
Visi paātrinājuma impulsi jāieraksta, izmantojot akselerometru, kura pilnas skalas intervāls ir 10 g, un jāapstrādā saskaņā ar praksi, kas attiecībā uz 5MHz amatieru radio kanāla frekfenču kategoriju izklāstīta SAE Recommended Practice J211-1, pārskatīta 2003. gada decembrī, “Instrumentation for Impact Test—Part 1—Electronic Instrumentation”. Jostas audums jānovieto tā, ka pagarinājums ir 75 %, un ar pārvietojuma devēju jāizmēra pārvietojums. Testos, kas noteikti S5.2. punkta j) apakšpunkta 2) daļas iii) punkta A) un B) apakšpunktā, 0,7 g paātrinājumam jābūt paātrinājuma-laika koridorā, kas parādīts šā standarta 8. attēlā.
A) Ja spriegotājs ir jutīgs pret transportlīdzekļa paātrinājumu:
1) spriegotājspoles centrālā ass jāorientē tādā leņķī, kādā tā uzstādīta transportlīdzeklī, ( 0,5(; spriegotājs jāpaātrina horizontālajā plaknē divos virzienos, kas ir taisnā leņķī viens pret otru, un jāizmēra jostas auduma pagarinājums, un
2) ja spriegotājs neatbilst S4.3. punkta j) apakšpunkta 2) daļas i) punkta D) apakšpunkta prasībai attiecībā uz 45( slīpuma fiksēšanu, spriegotājs jāpaātrina trijos virzienos, kas ir taisnā leņķī cits pret citu, un spriegotājspoles centrālā ass jāorientē 45(, 90(, 135( un 180( ± 0,5( leņķī no leņķa, kurā tā uzstādīta transportlīdzeklī, un jāizmēra jostas auduma pagarinājums.
B) Ja spriegotājs ir jutīgs pret jostas auduma izvilkšanu:
1) spriegotājspoles centrālā ass jāorientē ( 0,5( robežās no horizontāles; spriegotājs jāpaātrina jostas auduma spriegošanas virzienā, un jāizmēra jostas auduma pagarinājums, un
2) spriegotājspoles centrālā ass jāorientē 45(, 90(, 135( un 180( ± 0,5( leņķī attiecībā pret horizontālo plakni; spriegotājs jāpaātrina jostas auduma spriegošanas virzienā, un jāizmēra jostas auduma pagarinājums.
C) Ja spriegotājs ir jutīgs pret jostas auduma izvilkšanu, uz to jāiedarbojas ar tādu paātrinājumu, kas nepārsniedz 0,3 g un kas rodas pirmajās 50 ms, un paātrinājums, kurš nepārsniedz 0,3 g, jāuztur visā testa laikā, kamēr jostas auduma pagarinājums ir 75 %. Jāizmēra jostas auduma pagarinājums.
* * * * *

S5.4. Pielaides leņķiem 
Ja leņķu robežas nav norādītas vai nav skaidri norādīta cita pielaide, visiem šajā standartā norādītajiem drošības jostu un to detaļu leņķiem un stāvokļiem jābūt ar 3° lielu pielaidi.
* * * * *
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8. ATTĒLS. Paātrinājuma koridori
	Atskaites punkts
	Laiks (ms)
	Paātrinājums (g)

	A
	0
	0,05

	B
	2
	0,8

	C
	50
	0,8

	D
	50
	0,72

	E
	10
	0

	F
	40
	0,65
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